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48.

Razpis c. k. krajnskega poglavarja 28. Decembra 1851.

Hak« «e Je ravnati pri izkazovanju reči , kterili j e  za stanovitno vkvartirovanje po 
trelia, potem za plačila in zarajtovnnje najemnine za to.

P o  razpisu v isocega  c. k. minislerstva 12 . Novembra 1 8 5 1  št. 2 5 2 2 8  m. n. o. 
je  visoko c. k. ministerstvo za  vojaške reci dogovorno z vis. c. k. ministerstvom 
notranjih oprav navod dalo, kako gre  izkazovati reči za prebivanje, potem za  pla­
če in zarajtovanje najemnin za  stanovitno vkvartirovanje potrebnih, ktere kot nasle­
dek k mojemu razpisu 2 0 .  A v g u s ta  1 8 5 1  (d ež .  zakonik 111. tečaja L V I I I .  del,
št. 3 6 2 )  z  nazočim v izlečku, kteri bistvine določbe zapopade, organom vediti dam,
kterim je  izpeljanje vkvartirovanja izročeno.

Gustav grof Clioriushy I. r.
c. k . pog lavar.

D a  se  bodo predpisi zastran vkvartirovanja glede reči, kterili je za prebivališa  
in za  zarajtovanje najemnin za  stanovitno vkvartirovanje treba, enakomerno sp o l-  
novali, se  da to le kot pravilo sploh v ed it i :

- S   ̂ - «  § .  1 .  ■ • ; • "

0  d m e n a o f i c i r j a  z a  v k v a r t i r o v a n j s  k e o p r a v i l a .

P o  naj višjim predpisu 1 5 .  Maja 1 8 5 1  gre  vodstvo vkvartirovanja političnim
upravnijam.

T a  reč sam a na sebi pa terja tudi pripomoč od Strane vojašine.

V  ta namen ima slednje mestno ali postajno poveljstvo podredje nega oficirja 
mestnega poveljs tva , kteri je za  to vgoden spoznan, ali, kjer tacega poveljstva ni, 
pa oficirju posadke odločiti.

Temu postajnemu oficirju se  vkvartirovanjska služba ne naroča poverstno, am­
pak on ima to reč kolikor je  mogoče dolgo oskerbovati, brez da bi se  z drugim 
verstil, da si postava zastran vkvartirovanja z vsimi pozneje danimi določbami po­
sebno v glavo vtisne, in da žarnore pri občni volitvi prebivališ z vkvarlirnijo, ktera 
je  v sosesk i ,  za prid vojašine posebno skerbeti.



Erlass des k. k. Statthalters von Krain vom 28. December 1861.

Var Zeichnung des Verfahrens z u r  Ausweisung des E r fo rd e rn isse s  des' Unter *  

hünfte, dann zu r  Xahlung und Verrechnung d er  M iethzinse f ü r  die dauernde
Wiinguartirung.

L au t hohen M in isteria l-E rlass vom 12 . November 1 8 5 1  Z ah l 2 5 2 2 8 /m . 1. 
hat das hohe k. k. Kriegsm inisterium  im Einvernehmen mit dem hohen k. k. M i-  
nisterio des Innern eine Anleitung zu r Ausweisung des E rfordernisses der Un­
terkünfte, dann zu r  'Zahlung und Verrechnung der M iethzinse für die dauernde 
Einquartirung erlassen , welche ich im Nachhange zu  meinem E rlasse vom  
2 0 . August 1 8 5 1  ( Landcsgesetzblatt III. Jahrgang, L V I1I. S tü ck , N r. 3 6 2 )  
hiem it in einem die wesentlichen Bestimmungen enthaltenden Auszuge zu r Kennt­
nis» der m it der Durchführung des Bequartirungs -  Geschäftes betrauten Organe 
bringe.

G ustav Im r u f  Chot'insky m. p.
k. k. Statthalter.

Z u r E rzielung einer gleichförmigen Befolgung der E inquartirungs -  Vor­
schriften in Bezug a u f die Anforderung der Unterkünfte und au f die Verrech­
nung der M iethzinse für aie dauernde E inquartirung, werden folgende Anord­
nungen zu r allgemeinen R ichtschnur vorgezeichnet:

§ .  L

B e s t i m m u n g  e i n e s  O f f i c i e r s  f ü r  d a s  E i n q u a r  t i r u  n g s -  G e s c h ä f t .

Nach der Allerhöchsten Vorschrift vom 15 . M ai 1 8 5 1  steht die Leitung des 
Einquartirungs-G eschäftes den politischen Verwaltungsbehörden zu.

D ie N atur dieser Angelegenheit bringt aber die Nolhwendigkeit m it sich, 
dass auch m ilitärischer Seils hierbei mitgewirkt werde.

7ai diesem 'Zwecke hat jed es  P la tz -  oder Stations -  Commando einen dazu  
für geeignet anerkannten untergeordneten Offeier des P latz-C om m ando , oder wo 
kein solches etablirt is t, der Garnison zu bestimmen.

D ieser Slations-O fficier ist für den Einquart irungsdienst nicht tourweise zu  
beordern, sondern so lange als möglich ohne Ablösung zu  verwenden, dam it er 
sich das E inquartirungs -  Gesetz m it allen nachträglichen Bestimmungen besonders 
eigen m achen, und bei der gemeinschaftlichen W ahl der Unterkünfte mit dem, 
in der Gemeinde bestehenden Q uartier-A m te die Interessen des M ilitärs sorgsam  
wahren kann.



Zavoljo tega  mora ukaze, ktere od časa  do ča sa  dobiva, redno hraniti in njih 
zapopadek natanjko zap isovati , d a ,  ako bi iz te službe stop il , za  njim sledečemu  
oficirju pisma dobro uredjene izroči in tako novo opravilo zlajša.

Njemu gre s  poslopji, ktere v četertletju po prekvartiranju prazne ostanejo in 
so bile soseski že  naprej plačane, v prid deržavne denarnice ravnati in tiste vojake  
v take prazne poslopja vkvartirati, kteri na novo pridejo ali se  proti prehodnini 
vkvartirujejo, in sicer tako, da se  pod njegovo odgovornostjo za  č a s ,  ko poslopja 
prazne ostanejo, nove najemati in prehodnina plačevati ne sme.

§ •  ä .

I z k a z ,  k o l i k o  k v a r t i r j e v  j e  t r e b a .

Preden s e  najemnina plača in zarajta , kar se  ima kakor sicer celo vkvartiro-  
vanjsko delo, od četertletja do četertletja z g o d i ,  se  morajo poprej razne poslopja  
najti, k ten'h je  treba.

Zavoljo teg a  imajo vse  kosar-nske oskerbnije, nej jih dosluženi ali djavni ofi­
cirji čet in brans, ali oficirji gen ijskega vodstva opravljajo, skupen izkaz obstoječih 
prebivališ v vsili kasarnah in družili vojaških ali pogojno najetih poslopjih, potem 
v se  čete in branše, ktere so v  garnizii, svoje izkaze zastran potrebnih kvartirjev za  
celi stan, gotovo  dvajset dni preden, se  novo četerlletje začne, od vojnega komisar- 
jata ali od njega namestujoče vojaške oblastnije mestnemu ali postajnemu povelj­
stvu podati.

Z a  izkaze zastran potrebnih vojaških kvartirjev se  občin obrazec (form ular!  
pač ne da predpisa li ,  temuč samo pravilo se  da postaviti, da se  v  njih najpervo 
kvartiri izkažejo , v kterih tačas vojaki prebivajo in kterih bo še  pozneje treba, po­
tem prebivališa, kterih bo na novo priskerbeti, kteri se  morajo pa (udi res perve 
dni prihodnjega četertletja prevzeti.

tim VA? ' V'Asv-v>nmI: lartta *w'vM M
Postajni oficir sostavi iz predloženih pisem kasarnskih oskerbnij pervi oddelk 

vkvartirovanjske tabele in iznajdbe, prištevaj e vse  posamezne najete prebivališa ofi­
cirjev in druge poslopja, skupno število vsih res obstoječih prebivališ. Pri tem se  

ravna po najemninskim računu za  preteklo četertletju.

\\ V V I '



E r  muss demnach alle von Z e it zu  Z eit ihm zukommenden Verordnungen  
ordentlich aufbewahren und einen genauen Index darüber führen , um im Falle 
seines Abganges dem nachfolgenden Officier durch die Feber gäbe wohlgeordneter 
Acten den E in tritt in das neue Geschäft zu  erleichtern.

E r  hat mit den im Laufe des Quartales durch Veränderung des E in qu ar-  
tirungs -  Standes leer w erdenden, der Gemeinde schon im Vorhinein bezahlten  
Localitäten, zum Vortheile des A erars zu  disponiren , und die neu Ankommenden 
oder gegen Transenal-Z ins einquartirten Individuen in solche leere Wohnungen 
unterzubringen, so z w a r , dass unter seiner Verantwortung a u f die D auer un­
bewohnter Quartiere keine neue L ocalitä t aufgenommen und kein Transenal- 
Zins bezahlt werden d a r f

L . 2-

A u s w e i s u n g  d e s  E r f o r d e r n i s s e s  a n  U n t e r k ü n f t e n .

D er Zahlung und Verrechnung der M iethzinse, welche wie überhaupt das 
ganze E inquartirungs- Geschäft in qliarlaUgen Terminen erfolgt , muss die Aus­
mittlung des B edarfes der verschiedenen Localitäten vorausgehen.

Zn diesem Behufe haben sämrntliche Fasern- Verwaltungen, sie mögen nun 
von pensionirfen. oder von acliven Of/icieren der Truppen und Branchen, oder 
von Officieren der Genie-D irectionen besorgt werden, eine summarische N äch- 
weisung der vorhandenen Unterkünfte in sämmtlichen Casernen und sonstigen 
M ilitä r- oder contracfmässig gemietheten Gebäuden, dann sämrntliche garnisoni- 
rende Truppen und Branchen ihre Q uartiers-E rfordern iss-A usw eise für den gan­
zen  S ta n d , zuverlässig zw anzig  Tage vor dem Beginne des Q uartales, unter 
Bestätigung des Fe/dkriegs-Com m issariates oder der dasselbe vertretenden M ili­
tär-B ehörde, dem P la tz -  oder Stations-Com mando einzureichen.

F ü r  die Q u artier-E rfordern iss-A u sw eise  der Truppen lässt sich ein allge­
meines Form ulare nicht wohl vorschreiben, sondern nur der G rundsatz aufstel­
len, dass darin zuerst die derm al belegten um! noch ferner erforderlichen, und  
sodann die neu beizusleUenden Unterkünfte ausgewiesen, le tztere aber auch w irk­
lich in den ersten Tagen des kommenden Quartales bezogen werden müssen.

D er S ta lion s -  Officier verfasst aus den Eingaben der F asern - Verwaltungen 
den ersten Abschnitt der E in qu artiru n gs-T abeU e , und m iltelt durch Zuzählung  
aller einzelnen gemietheten Wohnungen der Officiere, und sonstigen Localitäten, 
in welch le tzterer Hinsicht ihm die Zinsrechnung für das vorausgegangene 
Q uartal den Anhaltspunct gewährt, die Gesammtzahl aller wirklich vorhande­
nen Unterkünfte aus.



V  drugim razdelku vkvartirovanjske tabele sostavi on spiske čet in braus z a ­
stran kvartirskih potreb, in razkaže s  priličenjem njihnega vesvoljnega iznajdka s 
skupšino, kakor pervi razdelk kaže, število tistih poslopij, ktere ima sosesko  v novo 
priskerbeti.

Postajni oficir nej ima te izkaze, polerjene od vojnega komisarstva ali od nje­
g a  nameslujoče vojaške oblastriije, najpozneje petnajst dni pred začetjem četertletja,
in sicer trojno pisane izdelane.

Č e ni ne kasarne, ne druzega vojaškega  ali pogojno najetega poslopja v kraju, 
ima postajni oficir zgolj le  prosto po razkazih čet izkazati, česar je treba.

3 . k

P  r i s  k e r b 1 j e n j e p r e b i v a l i š .

Preden se  novo vkvartiranje za č n e ,  ali vsaj 1 4  dni pred začeljem četertletja,
se  snideta od strani vojašine imenovani postajni oficir in od strani civilstva župan
ali kvartirmojster, da se  posvetovala, kako vojaško vkvartiranje doveršiti.

Č e  politična oblastnija za  primerno sp ozn a , političnega komisarja k tej komisi i 
odpraviti, gre temu vkvarlirovanjsko opravilo pri tej komisi! po navodili oskerbovati,  
ktere mu njegovo obl astnija da. Pri tej komisi! se  v prednjim paragrafu omenjena 
vkvartirovanjska in najemninska tabela kot podlaga vzam e in posvetuje, ktere pre-  
biv a liša ,  ki se  v  deržavnilt ali pogojno na etih kasarnah ali v sicer prikladnih in 
vabljivih deržavnih poslopjih ne morejo najti, gre soseski priskerbeti.

Prebivališa se  nimajo v najbolj obiskovanih delih mest in seliš terjati, temuč  
gledati je  le na to, da od kraja, kjer je službo opravljati, niso preveč oddaljene.

A k o  bi celo ne mogoče bilo , prebivališč za  šarže prikladne priskerbeti, mora 
vojašina vsigdar z man jim kvartirjem dovoljna biti. T ode so sesk a  sme tudi le po 
primeri manjega kvartirja plačila terjati, tako s icer ,  da n. pr. se  za  stotnika, kteri 
je  prebivališe za nižjega oficirja odločeno dobil, nikdar ne sme plačilo od stotniko­
v e g a  prebivališa plačati.

$\
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Im  zw eiten Abschnitte der E inquartirungs-T abelle  stellt derselbe die Q uar- 
tier-E rforderniss-E ingaben der Truppen und Branchen zusam m en, und bringt 
durch Vergleichung des Total -  Ergebnisses derselben m it der S u m m e, laut des 
ersten Abschnittes, die Z ah l je n e r  LocaUtäten zur E viden z, welche von der Ge­
meinde neu beizustellen sind.

l)e r  S la tion s-O ffic ier soll diese Nachweisung, unter Bestätigung des F eld -  
kriegs-Com m issariates oder der dasselbe vertretenden M ilitär-B ehörde, längstens 
fünfzehn Tage vor dem Beginne des Q uarta/es , und zw a r  in drei Ausfertigun­
gen vollendet haben.

Befinden sich keine Casernen und kein sonstiges M ilitä r- oder contract- 
mässig gemielhetes Gebäude im O rte, so beschränkt sich der Aufsatz des S ta -  
lions-Officiers lediglich a u f die einfache Darstellung des Erfordernisses laut, der 
Truppen-Eingaben.

§ .  3 .

B e i s t e l l u n g  d e r  U n t e r k ü n f t e .

Vor Beginn einer tieuen dauernden Einquart iru n g , und wenigstens 1 4  Tage 
vor dem Beginne eines jeden  V ierteljahres, vereinigen sich von Seite des M ili­
tärs der genannte Stations-O fficier und von Seite des Civile der G em einde-Vor­
steher oder Q uartierm eister zu  einer commissioneilen Berathung über die aus- 
zufüh rende M ilitär-E inquarlirung.

Wenn die politische Behörde es für angemessen findet einen politischen Com- 
m issär zu dieser Commission zu  beordern , so hat dieser die Leitung des E in ­
quartirungs- Geschäftes bei dieser Commission, nach den ihm von seiner B e­
hörde ertheilten W eisungen, zu besorgen. B ei dieser Zusammentretung w ird  die 
im vorstehenden Paragraphe bemerkte E inquartirungs- und M iethzins-  Tabelle 
zu r  Grundlage genom m en, und berathen, welche Unterkünfte, die in den ä ra -  
rischen oder contractmässig gemietheten Casernen oder sonst geeigneten und ver­
fügbaren Staatsgebäuden nicht gefunden werden können, von der Gemeinde bci- 
zuslellen sind.

Die Wohnungen sind nicht in den gesuchtesten Theilen der S tädte und Ort­
schaften zu  verlangen, sondern es ist nur darauf zu sehen, dass sie von dem 
Orte der Dienslesverrichlung nicht allzu entfernt gelegen sind.

So llte  die Beistellung der chargemässig competenten Wohnungen durchaus 
nicht möglich sein , so muss sich zw ar militärischer Seits allerdings mit der ge­
ringeren Q uartiers-Com pelenz begnügt werden. Doch d a r f  die Gemeinde den Z ins  
auch nur im Verhältnisse zu  der beigestellten geringeren Competenz ansprechen, 
so z wa r ,  dass z . B. für einen in einer subalternen Officicrswohnung unter g e -



Pri iskanju kvartirjev gre postajnemu oficirju, s e  prepričati, da so oddane po­
slopja pristojne in kako so znotraj napravljene; on ima ta m , kjer morajo zavoljo  
pomanjkanja primernih kvartirjev z manjšimi dovolj ni biti,  ali kjer nimajo podstreš-  
nic z a  sušenje perila, samo neoženjene oficirje vkvartirati, oženjenim p a ,  kjer koli 
j e  mogoče, popolnoma take nakloniti, kakoršni jim gredo; njemu gre skerbeti; da  
so  slanice snažne in zdrave, in posebno na to gledati, da v poslopjih deset čevljev
visokih postelje po tri čevlje ena od druge stoje, in da le v višjih slanicah po raz­
meri večjega  ozračja nekoliko bolj vk u p , tode nikdar ne pod dvema čevljarna n a-
razun stoje; njemu gre , z eno b e s e d o , za  prid vojašine povsod in vselej krepko
skerbeti. (

P o  doveršenim posvetovanju se  zapišejo v tretjim razdelku vkvartirovanjske ta­
bele najdene poslopja z za  njih spadajočimi najemninami posamezno, se  soštejejo na­
jemnine in tabela se  sklene in podpiše v vsih treh spisih z v  obrazcu omenjenim  
poterdilom.

8- 4 .

P r e j e m a  p r e d  p l a č .

K o  je  taka komisija vojoške kvartirje in plače za njih ustanovila, izroči postajni 
oficir tri vkvartirovanjske tabele po kratki poti svojemu komisarjatu in njega nam e-  
stujoči vojaški oblastni,i v pregled. Vojni komisariat ali njega namestujoča vojaška  
oblastnija ima pregled najpozneje do 8 0 .  tistega mesca končati in izroči tudi po 
kratki poti dva prepisa z vsirni svedočki županu, tretjega pa postajnemu oficirju.

Zupan poda z vsimi svedočki previdjen spis predpostavljeni politični ohlast-  
niji zavoljo dosege predplač, drugi spis pa sam obderži, da po njem kvartirje pri— 
skerbljuje. T a  politična oblastnija pošlje v se  vkvartirovanjske tab e le , k (ere so jo  
došle z trojnim skupnim spiskom predplač naravnost deželnemu vojaškemu poveljstvu.
‘V t V v  - V i .  'V i )  v  . '  •• *• .■„»■■■• • * „ ' v  ' . v ‘ \ r . • ’ ' '  v. '•«* ’ <v " V . ) :

Predstojniki okrognije ali deželnemu poglavarstvu neposrednje podredjene m est­
ni j e pošljejo vkvartirovanjske tabele s  trojnim o tern sestavljenim skazaloin predplač, 
ki se  s predplačnim sumarjem politične oblične sk la d a ,  naravnost deželnemu vojaš­
kemu poveljstvu, in prejmejo tudi najemnine naravnost.



brachten Hauptmann au f keinen F a ll der Zins einer Hauptmanns -  Wohnung 
bezahlt werden darf.

B e i der Ausmittlung der Quartiere hat sich der Stations-Officier von der 
Zweckm ässigkeit der abgegebenen Localitäten und deren inneren Einrichtung zu 
überzeugen; er hat dort, wo wegen M angel an competenten Quartieren sich mit 
beschränkteren begnügt werden m uss, oder wo keine Dachböden zum  Trocknen  
der Wäsche vorhanden sin d , nur ledige Officiere unterzubringen , den verheira-  
theten aber, wo im m er möglich, ihre volle Competenz zuzuw enden; er hat au f  
Reinlichkeit und Gesundheit der Gemächer zu  sehen, und besonders dafür Sorge  
zu  tragen, dass in Localitäten von zehn Schuh Höhe,  die B etten drei Schuh 
w eit von einander abstehen , und dass dieser Zwischenraum nur in höheren Z im ­
mern nach Verhällniss des vermehrten Luftraum es etwas, jedoch in keinem Falle 
unter zw e i Schuh verringert w erde; er hat m it einem W orte die Interessen des 
M ilitärs in aller und jeder Hinsicht kräftig zu  vertreten.

y 1
Nach dem Ergebnisse der Berathung werden in dem dritten Abschnitte der 

Einquartirungs  -  Tabelle die ausgemitte/ten Localitäten mit den dafür entfallen­
den M ielhzinsen einzeln aufgeführt, diese zusammengerechnet, und die Tabelle in 
allen d re i Ausfertigungen m it der im  Form ulare angedeuteten Bestätigungs-Clau- 
sel geschlossen und gefertiget.

- . x §  4.

F a s s u n g  d e r  A n t i c i p a t  i o n e n .

Nach geschehener commissioneller Feststellung der M ilitä r-Q u a rtiere  und 
ihrer Vergütung übergibt der Stations-Officier die d re i Einquartirungs -  Tabellen 
im kurzen Wege dem Feldkriegs-Com m issariate oder der dasselbe vertretenden  
M ilitär-B ehörde zu r  Revision. D as Feldkriegs  -  Commissaüiat oder die dasselbe 
vertretende M ilitär-B ehörde hat die Revision bis längstens 2 0 . desselben Monates 
zu vollenden, und stellt gleichfalls im kurzen W ege zwei P anen  sam m t allen 
Belegen dem Gem einde-Vorsteher, das dritte dem Stations-O fficier zu.

D er Gemeinde-Vorsteher überreicht die mit allen Belegen versehene A usfer­
tigung der Vorgesetzten politischen B ezirks-B ehörde zum  Behufe der Fjrwirkung 
der Anticipations-Zahlung, und behält die zweite Ausfertigung, um die Quartiere 
darnach beizustelten , Von dieser politischen Behörde werden alle ihr zugekom­
menen Einquartirungs -  Tabellen m it einem dreifachen Anticipations -  Sum m ar 
unmittelbar an das L andes-M ilitär-C om m ando geleitet.

D ie Vorsteher einer der K reis-R egierung (D istncls-R egierungf) oder S ta tt­
halterei unmittelbar unterstehenden Stadt-G em einde übersenden die E inquarti- 
rungs-Tabelte sam m t einem darüber dreifach verfassten, dem A nlicipations-Sum - 
m ar der politischen Behörde entsprechenden Anticipalions-Ausweise, unmittelbar
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K er se  najemnine za  priskerbljene kvartirje soseskam  naprej p lačajo, brez da 
bi se  na terpež rabljenja g led a lo ,  tudi v oj a sina na nobeno odpoved ni v e z a n a ,  te­
mne vsako poslopje, za  klero se  za  prihodnje četertletje ni oglasilo, se  ima kak o d -  
podpovedano misliti, brez da bi sosesk a  pravico imela, še  dalje najemnino prejemati.

Pri plačnim nakazu, ki se  ima v osmeh dneh po prejetju predplačnega sumarja,  
ozeroma predplačnega izkaza, dobili, pretresa višje vojno komisarstvo vkvartirovanj- 
sko tabelo prehodno, zapiše v vsi h treh predplačilih sumarjih, ozeroma predplačilih 
izkazih, zneske, kteri gredo posameznim so se sk a m , in izroči ne obložen predplačen  
sum a r , ozeroma predplačen izkaz podredjem vojni denarnici z naročilom, glavno  
skupno število, ktero gre  vsaki politični .oblastniji, ozeroma vsakemu županu po nje­
nim poterjenim predplačnim sumarju, ozeroma predplačnim izk a zu ,  tej politični o -  
blastniji ali soseski naravnost in brez odloga, in če je treba, po pošti poslati, in za  
to pohotni list tirjati, v  predplačnim sumarju ali izkazu razdedbo g lede na dnevniški 
člen napolniti, in če pohotni list osem dni po č a su ,  ki je za poštni obhod potreben, 
ne pride, to naznaniti. Ob enim se  drugi z prilogi obloženi predplačili sumnr ime­
novani politjčni oblastniji, da so sesk e  naznanjenje in njim gredoče zneske d o b e , in 
enako drugi predplačili izkaz županu nazaj d a ,  da znesek prejme, tretji enakopis  

pa shrani deželno vojaško poveljstvo.

L i k v i d i r a n j e  v k v a rt i r o v a n  j s k  e i n o b  e n i m  n a j e m n i n s k e  t a b e l e .

Med tem se  začne pravo vkvartirovanjer in postajni oficir kakor tudi župan 
ali kvartirmojster zapiše vsako premenjenje, ktero se  med četertletjem v pogojenim  
vkvartirovanju prigodi, tako v tabelo , da se  konec četerlletja potem natanjko vidi, 
kolikor časa  so bile v se  prebivališa rabljene; potem se  te tri tabele pri šeeiikratnim  
shodu sklenejo , podpišejo in postajni oficir jih vojnemu komisarstvti ali njega n a-  
mestujoči vojaški oblastniji z vsimi svedočki v pregled da.



dem Landes -  M ilitär -  Comm ando, und erhallen die M ielhzinse gleichfalls un­
mittelbar.

'Nachdem die Zinse für die beigestellten Q uartiers -  Erfordernisse den Ge­
meinden im Vorhinein ohne Rücksicht au f die Benülzungs -  Dauer erfolgt wer­
den, so ist gegenfhoilig auch das M ilitär an keine Aufkündigung gebunden, son­
dern jede  L ocalilä t, welche für das nächste Q uartal nicht, w ieder bestellt w ird, 
kommt als aufgekündet zu betrachten, ohne der Gemeinde ein Recht au f den, 
weiteren B ezug des M iethzinses einzuräumen.

B ei der binnen acht Tagen nach dem E rhalte des Anticipatiöns-Sumrnars, 
bezüglich A nticipatiöns-A usw eises, zu bewirkenden Zaldungs-A nw eisung, prüft 
das Ober -  Feldkriegs -  Commissariat die E inquurtirungs- Tabelle vorläufig, ver­
zeichnet in allen drei Anticipatiöns -  Sum m aren, bezüglich Anlicipations-Auswei­
sen, die den einzelnen Gemeinden zukommenden Beträge , und übergibt ein nicht 
insfruirtes Anlicipations -  Sum m ar f  bezüglich einen A nlicipations- A usw eis, der 
unterstehenden K r ie g s-C a sse  mit. dem A ufträge, die je d er  politischen Behörde, 
bezüglich jed em  Gemeinde-Vorsteher, nach ihrem richtig gestellten Anticipations- 
Sum m ar, bezüglich Anticipatiöns -  A usw eise, zukommende Haupt -  Summe dieser 
politischen Behörde oder Gemeinde unmittelbar und unverweilt, nöthigenfalls im 
Wege der Post, gegen Abquittirung zuzusenden, in dem Anticipatiöns -  Sum m ar 
oder Ausweise die Co/onne der Beziehung au f den Journals-A rtikel auszufüllen, 
und wenn die Quittung acht Tage über den tu m  Postenlauf nöthigen Zeitraum  
ausbleibt, die Anzeige zu erstatten. Gleichzeitig w ird  das zweite m it den B eila­
gen instruirte A nticipatiöns-Sum m ar der genannten politischen Behörde zum  Be­
im fe der Verständigung der Gemeinden und der Erfo/gung der je d er  gebühren­
den B eträge, ebenso der zweite Anlicipations-Ausweis dem Gemeinde-Vorsteher 
zu r Empfangnahme des Betrages zurückgestellt, das dritte P are aber in den 
A d en  des Landes-M ililär-C om m ando aufbewahrt.

§. 5 .
, i

L i q u i d i r u n g  d e r  E i n q u a r  t i r u n g s -  u n d  z u g l e i c h  M i e t h z i n s -
T  a b  e i l e .

Inzwischen beginnt die eigentliche Ausführung der E inquartirung, und es 
w ird  sowohl von dem Stalions  -  O fficier, a/s von dem Gem einde- Vorsteher oder 
Q uartierm eister jede während des Vierteljahres in der beschossenen Einquarti­
rung vorgefallene Veränderung dergestalt in die Tabelle eingetragen, dass am  
Schlüsse des Vierteljahres sodann die Dauer der Benützung aller Unterkünfte 
vollständig zu r E videnz gelangt; sofort werden diese d re i Tabellen bei einer 
neuerlichen Zusamrnentretung abgeschlossen, gefertigel, und von dem Slations— 
Officier der Revision des Feldkriegs -  Commissariales oder der dasselbe vertre­
tenden M ilitär- Behörde sarnmt allen Documenten unterzogen.



Najpozneje peti dan mesca, ki pride po četertletju, ima sosesk a  potem vse tri 
enakopise vkvartirovanjske tabele z vsimi razjasnjenji opork, ki bi se  pri pretreso-  
vanju najti v tegnile ,  in se  imajo pri daljnim shodu potem pridjati, predpostavljeni 
okrajni oblastniji, ta pa vse  vkvartirovanjske tabele, ktere po § .  4  k nji pridejo, z 
enim čez to in triplo spisanim likvidacijnini sumarjem deželnimu vojaškemu poveljst­
vu v  likvidiranje poslati.

Ravno tako sestavijo župani sosesk , kteri niso kaki politični oblastniji podred­
jem , tri likvidaeijnemu sumarju prikladne, likvidacijne izkaze in jih pošiljejo ncpo-  
srednje deželnemu vojaškemu poveljstvu.

V iš je  vojno komisarslvo ima pri njemu gredočemu likvidiranju posebno popolno 
skladnost vkvartirovanjske tabele v njenih treh razdelkih; 

ali gre komu res stanovitno prebivališč;
ali so  n ar aj tani zneski g lede priskerbljene polne ali nižje primere in g lede ter— 

peža  rabljenja poslopij pristni;
ali najemnine, po prostim pogojenju ustanovljene niso previsoke;  
ali sč prebivališa, ki so prazne postale, dostojno rabijo in 
ali so izkazi po predpisih osvedočeni in napravljeni preiskovati in v se  napčno-  

sti, ki jih najde, tim go  to v se  zavreči ali pa popraviti, ker za  vsako š k o d o , ktera 
zavoljo iz nemar pušenja te previdnosti deržavo z a d e n e , ono pervo odgovorno o -  
stane. Likvidacijne sklepila se  imajo na treh vkvartirovanjskih tabelah vsake posa­
mezne županije, ktere je predložiti, enakoglasno pisali in v trojnih likvidacijnib su­
ma rji h, ozerdma izkazih, sostaviti.

E n  likvid acijni sumar, ozeroma izkaz, z osvedočeni mi tabelami dobi vojna de­
narnica z naročilom, še  v dnevopisniku (žu rn a lu )  tekočega mesca dane pred plače v 
prejemi reasumirati, število, ktero kot izplačljivo najde, plačati in ali terjave sosesk  
na prinešene pohotne liste politične oblastnije, g lede župana ( § .  4 .  j  izp lačati , ali 
pa predpisane namestila od nje v gotovim prevzeti. Drugi likvidacij ni sum ar, o z e ­
roma i z k a z , z osvedočenimi vkvartirovanjskimi tabelami se  hrani pri deželnim v o ­
jaškim poveljstvu , in tretji likvidacij»! sumar ali i z k a z , pervi z odločenimi prepisi 
posameznih likvidacij» ih sklepil se  politični oblastniji v pobotanje s soseskam i, ta pa 
županu v pobotanje v  soseski nazaj vroči.

c



Längstens am fünften des au f das Quartal folgenden Monates sind sodann 
alle d re i P arien  der E inquartirungs -  Tabelle mit den all fälligen, bei einer wei­
teren Zusammenlrelung darau f beizufugenden Erläuterungen der Revisions -  An­
stän de, von der Gemeinde an die Vorgesetzte politische B ezirk s-B eh örde , und 
von dieser alle nach F .  4  ihr zukommenden Einquartirungs -  Tabellen, m it einem 
darüber in trip/o verfassten L iqu ida tion  -  Sum m ar, dem Landes-M ilitär-C om - 
mando zu r Liquidirung zu  übergeben.

Ebenso verfassen die Vorsteher einer G em einde, welche einer politischen 
B ezirks-B eh örde nicht unterstehen, drei dem Liquidations-Sum m ar entsprechende 
Liquidalions -  Ausw eise, und übersenden sie unmittelbar dem Landes -  M ilitä r-  
Commando.

D as Ober-Feldkriegs-Vom m isiai'iat hat bei der ihm obliegenden Liquidirung  
insbesondere die vollständige , Ueher eins timmung der E inquartirungs-T abelle in 
ihren drei Abschnitten;

d ie  G iltigkeit des Anspruches au f stabile U nterkunft;

die Dichtigkeit der aufgerechneten Beträge in Absicht au f die beigestellte 
volle oder mindere F om petenz , und a u f die Benützungs-D auer der Localitäten; 

die B illigkeit der nach freiem Uebcreinkommen angesetzten M iethzinse; 

die gehörige Benützung der leer gewordenen Unterkünfte, sowie 

die Vorschriftmässige Documentirung und Ausfertigung zu untersuchen, und 
wahr genommene Anstände um so gewisser zu bemängeln oder zu rectificiren, 
als cs für den , durch die Ausserachtlassung dieser Vorsicht dem A erar er­
wachsenen Schaden principaltyer verantwortlich bleibt. D ie Liquidafions-Clauseln 
sind an f  den d re i vorzulegenden Einquartirungs -  Tabellen einer jeden einzelnen 
Gemeinde gleichlautend zu schreiben, und in den dreifachen Liquidalions-Sum - 

m aren, bezüglich Ausweisen zusammenzustellen.

E in  L iqu ida tion s-S um m ar, bezüglich Ausweis, m it den documentirten E in ­
quartirungs -  Tabellen erhält die Kriegs-G asse m it dem Aufträge , noch im Jour­
nale des laufenden Monates die vorgeschossenen Auficipatlonen in Em pfang zu  
reassum iren, die liquid gefundene Verwendung zu  verausgaben, und entweder die 
Forderungen der Gemeinden au f die beigebrachte Quittung der politischen Be­
hörde, bezüglich des Gem einde-Vorstehers (§ -  4 ) , hinauszuzahlen, oder die vor­
geschriebenen Ersatzleistungen von derselben im Baren zu übernehmen. Das 
zw eite L iqu ida tions-Sum m ar, bezüglich Ausweis, m it den undocumentirten E in­
quartirungs -  Tabellen w ird  in den Acten des Landes- M ilitär-Commando aufbe­
wahrt, und das dritte  Liquidations-Sum m ar oder A usw eis, ersteres mit den ab­
gesonderten Abschriften der einzelnen Liquidations -  Glausein (ErgebnisseJ der  
politischen Behörde zu r Ausgleichung mit den Gemeinden, le tzterer dem Ge­
meinde-Vorsteher zu r  Ausgleichung in der Gemeinde zurückgestellt.



8- 6.
O b d e l o v a n j e  računov.

R azjasnjave opork vojnega komisarstva se  imajo, ako ne zadevajo polikvidaeij 
in o d vzetk ov , s vkvartirovanjskimi tabelami za  prihodnje četertletje poslati in po­
ravnati. To se  zgodi tudi z razjasnjavami. opomb dvorno-vojnega računstva v pred­
pisanih obrokih.

Reklamacie čez  storjene likvidacijne odvzetke v išjega vojnega komisarstva mo­
rajo med deželnim vojaškim poveljstvom in političnimi oblastuijami ( § .  4 . )  porav­
nane hiti.

\ • ..

V s e  te obdelave računov morajo od vojnega komisarstva ali njega namestu-
jo če  vojaške oblaslnije s podpisom poterjene biti.

< '
D a  se  opravila o lajšajo , je  vse  obrazce natisniti in dotičnim organom potrebno 

število natisov poslati.

P o  nazočim navodu se  je  od 1. Novembra 1 8 5 1  ravnati.
K er  je  pa"najvi'ji predpis 1 5 .  Maja 1 8 5 1  že  s 1. dnem Junija v moč prišel, 

se  imajo terjave sosesk  za  mesce Junij do Oktobra na podlagi postavnih svedočkov,  
da so stanovitne prebivališa res dane bile, in da so bile najemnine za  nje plačane,  
v  posebnim računu sostaviti in posebej likvidirati. *

N a  Dunaju 2 0 .  Oktobra 1 8 5 1 .



F  6-

R e c h n u n g s - P r o z e s s .

D ie Erläuterungen der feldkriegscommissariatißchen Anstände, soferne solche 
nicht Liquidations-N achträge und Abzüge betreffen, sind m it den Einquartirungs- 
Tabe/fen fü r das nächste Q uartal einzusenden und zu berichtigen. Dasselbe hat 
mich m it den Erläuterungen der Anmerkungen der Hofkriegsbuchhaltung in den 
vorgeschriebenen Terminen zu geschehen.

Reclamationen über stut/gefundene oberfeldkriegscommissariatische L iquida­
tions-Abzüge müssen zwischen dem Landes-M ililär-Com m ando und den politi­
schen Behörden (§ . 4 )  ausgetragen werden.

A uf allen diesen Rechnungs-Prozessen ist die Bestätigung des Feldkriegs- 
Commissariates oder der dasselbe vertretenden M ilitär-B ehörde erforderlich.

/ u r  Erleichterung des Geschäftsbetriebes sind die sämmtHchcn Formularien  
in Druck zu  legen, und den betreffenden Organen in der erforderlichen Zahl 
der E xem plare zukommen zu  lassen.

Nach dieser Anleitung ist sich vom 1. November 1 8 5 1  zu  benehmen.

Da jedoch die Allerhöchste Vorschrift vom 15 . M ai 1 8 5 1  schon vom 1. Juni 
1 8 5 1  in W irksam keit tra t, so kommen die Forderungen der Gemeinden fü r die 
M onate Juni bis October au f der Grundlage legaler Documente über die wirklich 
abgegebenen stabilen Unterkünfte und über die dafür entrichteten Miethzinse in 
einer eigenen Nachtrags -  Rechnung zusammen zu  stellen , und abgesondert zu  
liquidiren.

W ien . den 2 0 . October 1 8 5 1 .




